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VĚTY DVOJČLENNÉ, JEDNOČLENNÉ, VĚTNÉ EKVIVALENTY
VĚTY DVOJČLENNÉ
1) Doplňte.

Věty dvojčlenné obsahuje jak _____________, tak _____________________ část. 

2) Podtrhněte tzv. základní skladební dvojici. Určete druh podmětu a přísudku. Rozdělte větu na podmětnou a přísudkovou část. 
Na okně seděla černá kočka. _________________________________________________

Včera jsme šli do kina na krásný film. _________________________________________
Ty už nechceš jíst? ________________________________________________________
Neříkej hop, dokud nepřeskočíš. ______________________________________________
Na jasné modré obloze pluly bílé obláčky. ______________________________________
Kamarádka byla nadaná. ____________________________________________________
VĚTY JEDNOČLENNÉ – BEZPODMĚTNÉ STRUKTURY
1) Doplňte.

Věty jednočlenné (bezpodmětné struktury) nemají ___________________ část, pouze část __________________________.
2) Vyhledejte přísudek. Určete jeho druh.
Začalo se stmívat. _________________________________________________________
Celou noc pršelo. __________________________________________________________
Náhle zahřmělo. __________________________________________________________
Bolelo mě v zádech. _______________________________________________________
Bylo mi zle. ______________________________________________________________
V hodinách hrklo. _________________________________________________________
To se najednou zablesklo! ___________________________________________________
Chtělo se mi smát. _________________________________________________________
Na podzim bývá sychravo. __________________________________________________
Mohlo by už zase být hezky. _________________________________________________
VĚTNÉ EKVIALENTY (PŘÍSUDEK V NESLOVESNÉ VĚTĚ) 

a) Větné ekvivalenty vyjádřené ______________________ – základem je _______________________________.
Kino Metropol. Kavárna Slávie

Hloupost! Miláček! 
Takového křiku! 
Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
b) Větné ekvivalenty vyjádřené __________________________ – základem je ____________________.

Skvělé! Skvělé? Nemožné! Málo výrazné.

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
c) Větné ekvivalenty vyjádřené ______________________.

Pěkně? 
Ledabyle!

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
d) Větné ekvivalenty vyjádřené ____________________.

Ano. Rozhodně.

Kdepak. 
Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
e) Větné ekvivalenty vyjádřené ____________________.

Sednout! Zavřít okna!

Mít aspoň chvíli klid!

Tak uvařit?

Což takhle dát si špenát?
Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
f) Větné ekvivalenty vyjádřené _____________________ – přechod mezi ekvivalenty vyjádřenými podstatnými jmény a citoslovci.

Honzo! Broučku! 

Hlupáku!

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
g) Větné ekvivalenty vyjádřené ______________________.

Crrr! Bum!

Halóóó! Poslouchej,…

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
1) Rozhodněte, zda se jedná o větu jednočlennou, nebo dvojčlennou. Své rozhodnutí zdůvodněte. 

Bylo slyšet praskání ohně.
2) Určete druh vět: J – jednočlenná, D – dvojčlenná, E – větný ekvivalent (určete, kterým slovním druhem je vyjádřen).

Z bytu je slyšet hudbu. _____________________________________________________
Z bytu je slyšet hudba. _____________________________________________________
Na obzoru je vidět Černou horu. ______________________________________________
Na obzoru je vidět Černá hora. _______________________________________________

Sedni! __________________________________________________________________

Sednout! ________________________________________________________________

Hlásili to ve zprávách. ______________________________________________________

Nechtělo se jí spát. ________________________________________________________

Zboží bylo možno si objednat v e-shopu. _______________________________________

Ano. ____________________________________________________________________

Našim babičkám se o internetu ani nesnilo. _____________________________________

Tímto autem se jezdí na služební cesty. ________________________________________

Nebylo mi nejlíp. _________________________________________________________

VĚTY DVOJČLENNÉ, JEDNOČLENNÉ, VĚTNÉ EKVIVALENTY - ŘEŠENÍ
VĚTY DVOJČLENNÉ
1) Doplňte.

Věty dvojčlenné obsahuje jak __podmětnou__, tak ___přísudkovou__________ část. 

2) Podtrhněte tzv. základní skladební dvojici. Určete druh podmětu a přísudku. Rozdělte větu na podmětnou a přísudkovou část. 
Na okně seděla // černá kočka. Po – vyjádřený podstatným jménem, Př – slovesný jednoduchý
// Včera jsme šli do kina na krásný film. _Po – nevyjádřený, Př – slovesný jednoduchý____

Ty // už nechceš jíst? __Po – vyjádřený zájmenem, Př – slovesný složený______________

// Neříkej hop, // dokud nepřeskočíš. _Po – všeobecný, Př – slovesný jednoduchý__________

Na jasné modré obloze pluly // bílé obláčky. Po – vyjádřený podstatným jménem, Př – slovesný jednoduchý

Kamarádka // byla nadaná. Po – vyjádřený podstatným jménem, Př – jmenný se sponou__
VĚTY JEDNOČLENNÉ – BEZPODMĚTNÉ STRUKTURY
1) Doplňte.

Věty jednočlenné (bezpodmětné struktury) nemají podmětnou část, pouze část přísudkovou.
2) Vyhledejte přísudek. Určete jeho druh.

Začalo se stmívat. ______slovesný složený_____________________________________

Celou noc pršelo. ______slovesný jednoduchý__________________________________

Náhle zahřmělo. ________ slovesný jednoduchý_________________________________

Bolelo mě v zádech. _______ slovesný jednoduchý_______________________________

Bylo mi zle. ___________jmenný se sponou____________________________________
V hodinách hrklo. _______ slovesný jednoduchý_________________________________

To se najednou zablesklo! _______ slovesný jednoduchý___________________________

Chtělo se mi smát. __________ slovesný složený_________________________________

Na podzim bývá sychravo. _______ jmenný se sponou____________________________
Mohlo by už zase být hezky. _____ slovesný složený______________________________

VĚTNÉ EKVIALENTY (PŘÍSUDEK V NESLOVESNÉ VĚTĚ) 

a) Větné ekvivalenty vyjádřené podstatným jménem – základem je podstatné jméno.

Kino Metropol. Kavárna Slávie

Hloupost! Miláček! 
Takového křiku! 

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
b) Větné ekvivalenty vyjádřené přídavným jménem – základem je přídavné jméno.
Skvělé! Skvělé? Nemožné! Málo výrazné.

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
c) Větné ekvivalenty vyjádřené příslovcem.
Pěkně? 
Ledabyle!

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
d) Větné ekvivalenty vyjádřené částicí.
Ano. Rozhodně.

Kdepak. 

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
e) Větné ekvivalenty vyjádřené infinitivem.
Sednout! Zavřít okna!

Mít aspoň chvíli klid!

Tak uvařit?

Což takhle dát si špenát?
Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
f) Větné ekvivalenty vyjádřené 5. pádem – přechod mezi ekvivalenty vyjádřenými podstatnými jmény a citoslovci.

Honzo! Broučku! 

Hlupáku!

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
g) Větné ekvivalenty vyjádřené citoslovcem.
Crrr! Bum!

Halóóó! Poslouchej,…

Uvádějte další příklady. ________________________________________________________
1) Rozhodněte, zda se jedná o větu jednočlennou, nebo dvojčlennou. Své rozhodnutí zdůvodněte. 

Bylo slyšet praskání ohně. Vzhledem k tomu, že podmět je vyjádřen podstatným jménem rodu středního, má přísudek stejný tvar, jako by šlo o větu jednočlennou (shoda) = obojí řešení je možné.
2) Určete druh vět: J – jednočlenná, D – dvojčlenná, E – větný ekvivalent (určete, kterým slovním druhem je vyjádřen).

Z bytu je slyšet hudbu. ____J_________________________________________________
Z bytu je slyšet hudba. ____D________________________________________________
Na obzoru je vidět Černou horu. ___J__________________________________________

Na obzoru je vidět Černá hora. ____D_________________________________________

Sedni! (Po = Ty - nevyjádřený)__D____________________________________________
Sednout! __E (inf.)_________________________________________________________

Hlásili to ve zprávách. (Po – všeobecný) ___D___________________________________

Nechtělo se jí spát. __J______________________________________________________

Zboží bylo možno si objednat v e-shopu. __J____________________________________

Ano. ____E (částice)_______________________________________________________

Našim babičkám se o internetu ani nesnilo. _J___________________________________

Tímto autem se jezdí na služební cesty. ___J____________________________________

Nebylo mi nejlíp. __J_______________________________________________________
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